Hepinsa gerBepra no borossnennio

Ilc. 96, 7-8.1
7(5 DORATE  Deum, omnes  Angeli
I ejus: audivie, et lztita e§t Sion: et
exsultavérunt filiz Iude. [Ic. Déminus
regndvit, exsdltet terra: leténtur insule multe.

IurpoiT (criB Ha BXix)

OKJIOHIiTECH I;IOMy, Bci anrenu Moro! ITo-
H ayB i Bosecemmscs CioH, i BospagryBanucs
nouku 1openceki. /1c. T'ocriogs BOLIAPMBCA, Xai
PazlyEThCs 3EMIIA, Xall BECENATLCSA OCTPOBU YMC-
JICHHI.

Konexra

EUS, qui nos, in tantis periculis constitttos,
D pro humdna scis fragilitite non posse
subsiStere: da nobis salitem mentis et cérporis;
ut ea, qua pro peccitis nostris patimur, te
adiuvinte vincimus.
Per Dominum no§trum Iesum Christum,
Filium tuum: qui tecum vivit et regnat in
unitate Spiritus Sancti Deus, per omnia saecula
saeculorum.
Pum. 13, 8-10
RATRES: Némini quidquam debedtis,
F nisi ut invicem diligitis: qui enim diligit
proximum, legem implévit. Nam: Non
adulteribis, Non occides, Non furiberis, Non
falsum te§timénium dices, Non concupisces:
et si quod e§t dliud manditum, in hoc
verbo inStaurdtur: Diliges préximum tuum
sicut tefpsum. Diléctio préximi malum non
operdtur. Plenitado ergo legis eét diléctio.
Ilc. 101, 16-17 €5 Ilc. 96, 1
TIMﬁBUNT gentes nomen tuum, Ddémine,
et omnes reges terre glériam tuam. b
Quéniam zdificivit Déminus Sion, et vidébitur
in maiestite sua.
ALLELI’JIA, alleldia. Doéminus  regnévit,
exsdltet terra: lzténtur insule multe.
Alleltia.
Mm. 8, 23-27
N illo témpore: Ascendénte Iesu in
naviculam, secuti sunt eum discipuli
eius: et ecce, motus magnus factus et in mari,
ita ut navicula operirétur fluctibus, ipse vero
dormiébat. Et accessérunt ad eum discipuli eius,
et suscitavérunt eum, dicéntes: Démine, salva
nos, perimus. Et dicit eis Iesus: Quid timidi
eftis, médice fidei? Tunc surgens, imperdvit
ventis et mari, et facta et tranquillitas magna.
Porro hémines mirdti sunt, dicéntes: Qualis est
hic, quia venti et mare obaediunt ei?

ovxe, W 3Ha€m, Mo MM 3HAXOJAMMOCS IOCE-
B pex Hebesmex, AKi He MOYKEMO BUTPUMATH
depes JMOZChKY KPUXKICTh; ail HAM 30POB S Jiy-
i ¥ Tina, mob Mu HIEPEMOTIH 3 TBoeo gomomMo-
TOIO T€, IO TEPIUMO Yepes HaIli rpixu.
Yepes Tocmopa mamoro Icyca Xpucra, Cuna
Tsoro, Korpuii 3 Toboro skuse i 1apioe B egHoOCT
Casaroro [lyxa, bor, Ha Biku Biuni.

Yurauas

paru: He maiire sxoguux 60priB Hi y KOTO,
B Kpim 6opry BzaemHoi 1060BH, 60 TOI, XTO
JTOOUTD IpYyroro, BUKOHAB 33aKOH. Bo samosini:
«He uunu nepemoby», «He B6usait», «He
Kpagu», «He nosxagait», 1 Bcaxi inmi sanosini
MICTATBCA Y 1bOMY Cr10Bi: «JI106u TBOrO OIIHXK-
HBOTO, K cebe camoro.» JIo6oB GamKHBOMY
sna He yuHUTh. JI1000B, OTKE, - BUKOHAHHA 3a-
KOHY.

I'papyan Ta aninys

Y6OHTLC}I uapopu Imeni Tsoro, Tocmogu™, i
BCi LIapi 3€MHi — CTaBU TBoei. )V bo Bia6y—
aye Tocnons Cion i sBuThCa y cnasi Cpoiit.

ninys, aninys. Tocmoap BoLjapuscs, xait pa-
1 & AYEThCA 3eMJIA, Xall BECEIATHCS OCTPOBH
qucieHHl. Aninys.

€BaHrenie

T oro vacy: Ak ysiitimos Icyc o yoBHa, cigom

33 HMM YBiHIIUTK OTO YYHi. Asx ocp 3ipBa-
7macsi Ha MOPi Taka BeMKa Oypst, 0 XBUI 3a7Tu-
BayM 4oBeH. Bin sie cas. Ti kunyucs 1o HporoO,
30yaunu i kaxyth: “Paryit, Tocmogu, Mu rune-
mo!” A BiH 1o Hux kaxe: “Yoro Bu AAKIMBI, Ma-
nosipu?” Topi BcTaB morposus BiTpam i Mopio,
i Hacranma Benmka Tuma. I 3guByBanMCh TIORY Ta
i1 3arOBOPHIM MK c06010: “XTO Iie TaKui, o i
BITpPH i MOpe MOMY CTyXHsHI?”



Ilc. 117, 16.17 Odepropiit (criiB Ha mpuHeceHHA JapiB)

EXTERA DOmini fecit virtutem, déxtera ecuung [ocnopnsa seuna cuny, gecaurs [oc-
DO6mini exaltivit me: non mdriar, sed nopusa BuBumuna mere! He ympy, asxuru-
vivam, et narrdbo épera Démini. My i moBim gina Tocnopsi.

Cexpera (MOnMTBA Hag JaApaMHu)
(Yumaemoca muxo, nicas Orate fratres)

ONCEDE, quésumus, omnipotens Deus: ofaii, mpocuMo, BceMoryTHiit boxe, o6
C ut huius sacrificii munus oblitum npuneceni ans uiei XKepreu rapu sagau
fragilititem no$tram ab omni malo purget oxoponsnu Hac B Hamii crabkocTi Ta OUHIIATH
semper et muniat. Per Dominum. Big ycsxoro ana.Yepes Iocmopa...

Ipedpayia Tpitiyi
nop. JIx. 4, 22 Cnis na ITpuuacra
IRABANTUR omnes de his, qua YAYBATKCA BCi THM [CI0BaM], 110 JIMHYIX 3
M procedébant de ore Dei. yer Bosxux.

Momnursa nicna Ipuyacra

M UNERA tua nos, Deus, a deleGatiénibus apu Tsoi, bosxe, Hexail Bifpimars Hac Bif
terrenis expédiant: et coeléstibus semper L[‘ 3eMHHMX HACOJIOJ, i 3aBKIU OHOBIIOIOThH
in§tiurent aliméntis.Per Dominum. HebecHow noxwuso.Yepes Tocropa...
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